YYPEIUTEJEH AKT
HA EAHOJIUYHO JAPYXECTBO C
OI'PAHUYEHA OTI'OBOPHOCT
»EJIUHA BI'"” EOOJ

ARTICLES OF ASSOCIATION
OF SINGLE-MEMBER LIMITED
LIABILITY COMPANY
“ELINA BG” EOOD

nec, 18 05

......... 2023 r., B rp. Codusi, ce cheraBu
HACTOSIILMAT YUpeaUTe/IeH aKT Ha €JIHOIMYHO
JIPY’KECTBO € OrpaHUyYeHa OTFOBOPHOCT OT
CJIHOJIMUHMS  COOCTBEHMK Ha Kanurajla Ha
npyxecrsoro Tomam Padan Ckarynckm,

HapuyaH 110-701y “EjHoinueH coOCTBEHUK Ha
Kanurajga”, OTHOCHO CJIEJAHOTO:

ObLIU PA3IIOPEABH
Ya. 1. Hacrosuar YupeaureiaeH akT ypexaa
paBOOTHOILEHUsITAa  Mexay  Exnonnunus
coOCTBEHMK Ha KamuTtajla W €JIHOJUYHOTO
JPY’KECTBO € OrpaHMYCHa  OTTOBOPHOCT
(HapuuaHo Mo-HaTaThK ““JIpyKeCcTBOTO™), KAKTO
1 IpaBHUSI cTaTyc Ha JIpyKeCcTBOTO.

IOPUIUYECKO JIMLE
Y. 2. Jlpy)XeCTBOTO € HOPHJIMYECKO JHLe ¢
orpaHucHa OTroBOpHOCT, OTACIIHO OoT
EaHonuudus COOCTBEHMK Ha Kamnuraia U Che
CAMOCTOSITEJIHO ~ MMYLIECTBO.  EXHOMMYHUAT
cOOCTBEHMK Ha KaluTaja He OoTroBaps 3a
3a]b/DKeHUsTa Ha JIpy KecTBOTO.

DOUPMA
Yn., 3. (1) dupmara Ha J[IpyKecTBOTO €
»EJUHA BI'” EOO/L
(2) dupmara Ha JIpy»KECTBOTO MOXKE Ja ce
u3nueBa W ¢ OYKBM OT JlaTMHCKaTa as0yka,
kakto ciejasa: ELINA BG EOOD.

CEJAJIMIIE U AIPEC HA
YIIPABJIEHHUE
Y. 4. Ceanuiiero U ajpechT Ha YIpaBJIICHUE
na Jlpyxecrsoro ca: rp. Copus 1504, paiion
,O6opue”, yi. ,,O60puiue” Ne 24.

KJIOHOBE HA APYXKXECTBOTO
Uy, 5. JlpyecTBOTO MOXe ja oOpasysa
kioHoge ¢  peuieHue Ha  EaHoanunus

present Articles of Association of a single-
member limited liability company was drawn
up by the sole owner of the capital of the

comiani Tomasz Rafal Szkatulski. citizen

hereinafter referred to as the "Sole owner of
the capital", as follows:

GENERAL PROVISIONS
Art. 1. These Articles of Association
regulate the legal relations between the Sole
owner of the capital and the single-member
limited liability —company (hereinafter
referred to as the “Company”), as well as the
legal status of the Company.

LEGAL ENTITY
Art. 2. The company is a legal entity with
limited liability, separate from the Sole
owner of the capital and with independent
property. The sole owner of the capital is not
responsible for the obligations of the
Company.

COMPANY
Art. 3. (1) The company name of the
Company is “ELINA BG” EOOD.
(2) The company name of the Company may
also be written in letters of the Latin
alphabet, as follows: ELINA BG EOOD.

SEAT AND ADDRESS OF
MANAGEMENT

Art. 4. The seat and address of management
of the Company are: Sofia 1504, Oborishte
district, 24 Oborishte str.

BRANCHES OF THE COMPANY
Art. 5. The company may form branches by
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COOCTBEHHMK Ha KallUTaJIa.

CPOK
HYa. 6. CpiiectByBaHeTo Ha J[pyKecTBOTO HE €
OIPaHUYEHO ChC CPOK.

IMPEAMET HA JEMHOCT HA
APYXXECTBOTO

Ha. 7. Jlpy:kecTBOTO UMa CJAEAHUs NPEAMET Ha
aeitnocer:  ,JIlokynka na cmoxku unu opyzu
seugu ¢ uen npenpooaxcoa 6 HvPEOHAUAICH
shnpepabomen unu oopabomen 6ud; npooarcoa
Ha  CMOKu  coOCMEEHO  nPOU380OCHIBO;
npooaxcoa Ha opexu u cmpuiim 006J1eK10, 6K.
MEeHUCKU, CYyuuvpU, NAHMAI0HU U Op.”

KAIIUTAJI
Y. 8. Kanmranst Ha [lpyxectBoro € 100 (cT0)
JieBa,  HAITBJIHO  BHECeH oOT EjpHonuuHus
COOCTBEHMK Ha Karuraa.

JAAJIOBE
Ha. 9. Kanuranst Ha J[pykecTBOTO € pasjeiieH
Ha 10 (necer) eaHakBH Jsla CbC CTOMHOCT OT
no 10 (mecer) jieBa BCEKM OT THX.

PA3IIPEJAEJIEHUE HA JISIJIOBETE

Ya. 10. (1) EnHonuyeH coOCTBEHMK Ha
kanurasna € Tomawm Padan Ckaryicku,

AKO TMpH TMOCAEABALLO YyBEJIMYaBaHe Ha
Karnutania Ha  JI[py)KecTBOTO ce  mpaBsT
Nocje/Bally [apuyHu UM HEMapUYHU BHOCKH,
T€ Ce M3BbPUIBAT CbIVIACHO W3UCKBAHUATA Ha
Obarapckus ThproBecku 3aKoH.

OTI'OBOPHOCT HA EJHOJIMYHU A
COBCTBEHUK HA KAIIUTAJIA
Ya. 11. OrroBopHoctra Ha EjxHonuuHus
COOCTBEHMK Ha Kanuraja € OorpaHuyeHa Jio
pasmMepa Ha BHOCKara My B Kanurtajga Ha
JPYIKECTBOTO.

YBEJIMYABAHE U HAMAJISIBAHE HA
KAIIUTAJIA HA IPYXXECTBOTO
Ya. 12. (1) YBennyaBaHETO Ha KamuTajla Ha
Jlpy)xecTBOTO ~ craBa ¢  peuieHMe  Ha
EnHonnuHust cOOCTBEHUK Ha KanuTajla ypes:

decision of the Sole owner of the capital.

TERM
Art. 6. The existence of the Company is not
limited in time.

SCOPE OF BUSINESS ACTIVITY OF
THE COMPANY

Art. 7. The company has the following scope
of business activity: “Purchase of goods or
other items in order to resell them in their
original, processed or reprocessed form;
sale of self-produced goods; sale of clothes
and streetwear, incl. T-shirts, hoodies,
trousers, etc."”

CAPITAL
Art. 8. The capital of the Company is BGN
100 (hundred), fully paid in by the Sole
owner of the capital.

SHARES
Art. 9. The capital of the Company is

divided into 10 (ten) equal shares with a
value of BGN 10 (ten) each.

DISTRIBUTION OF THE SHARES
Art. 10. (1) The sole owner of the capital is

Tomasz Rafal Szkatulski

(2) If in case of a subsequent increase of the
capital of the Company subsequent monetary
or non-monetary contributions are made,
they shall be made in accordance with the
requirements of the Bulgarian Commercial
Act.

LIABILITY OF THE SOLE OWNER OF
THE CAPITAL

Art. 11. The liability of the Sole Owner of

the capital is limited to the amount of his

contribution to the capital of the company.

INCREASE AND DECREASE OF THE
COMPANY'S CAPITAL
Art. 12. (1) The increase of the capital of the
Company is made by decision of the Sole
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a) yBeJlMyaBaHe Ha JsJI0BETe,;

0) 3alMCBaHE HA HOBM JISLIOBE;

B) MpUeMaHe Ha HOBU ChAPYIKHHUIIN.
(2)  HamansBanero Ha  Kalnuraja  Ha
HpyxecTtBoTo  craBa ¢ pelIeHHE Ha
EaHonuunusi COOCTBEHMK Ha Karnurajaa Ipu
cra3BaHe Ha W3MCKBaHUATA Ha Obarapckus
THproBcky 3aKOH 3a 3allliTa HA UHTEPECUTE Ha
KpeJUTOPUTE Ha JIPYIKECTBOTO.
(3) Kanuranst Ha J{pyKecTBOTO HE MOXKE Jia
Obae HamajisiBaH T10J1 3aKOHOYCTaAHOBEHMS
MUHUMYM.

JOINbJHUTEJHU MAPUYHU BHOCKH
Un. 13. (1) 3a nokpuBaHe Ha 3aryOu WU IIpH
BpeMEHHAa HEOOXOAMMOCT OT IMapUYHM CPEICTBA
EnnonnunusaT coOCTBEHUK Ha KanuTala MOXKE
ja B3eMe pelieHue Ja Obaar HarnpaBeHU
JOTBJIHUTEHN MapUYHUA BHOCKH.

(2) B peuienuero ce rnocousa oOLMAT pasmep
Ha JION'bJIHUTEIHUTE NapUYHU BHOCKHU, CPOKBT,
B KOWTO BHOCKMTE C€ IPaBsT W Bb3CTaHOBSIBAT,
M JMxBaTa, KosTO JlpykecTBOTO L€ niamia
BbPXY THAX.

(3) Ako He Obae B3ETO JAPYro pelieHue,
JIpy/KeCTBOTO  H€  JIbJDKM  JIMXBU  BBPXY
BHOCKMTE, a T& C€ Bb3CTAHOBSBAT Ha
Ennonuunust coOCTBEHMK Ha Kanuraga oT
neyajdara  pejid  pasnpejesieHueTo  Ha
JIMBUJIGHTUTE, KaTo IO Bb3CTAaHOBsABaHE Ha
JIOMBJIHUTEIHUTE BHOCKM JUBHUJEHTH HE C€
M3IJIallAT.

YYACTHUE B IPYKECTBA.
KPEAUTUPAHE HA IPYKECTBOTO
Un. 14. (1) JlpyxkecTBOTO, MO peIIEHHE HA
Eanonnynust cOOCTBEHUK Ha Karurajia, MOXKE
Ja yupejsiBa WM Jla yyacTBa B Y4peAsBaHETO
Ha HOBM JpY’)KEeCcTBa, KakTo M Jia ydacrBa B
CBIIECTBYBAIIM JIPYKECTBA — CbC CPOJIEH WM
HE Ha HEroBMs IpeJAMEeT Ha JeHHOCT, [a
yupe/iiBa OPUAMYECKH JIMIIA € HECTOIAHCKA
[1eJ1 WK JIa y4acTBa B yUpPEIsIBAHETO HA TaKKBa

IOPUIMYECKH JInLia.

(2) JlpyskecTBOTO MOXKE Jla IMoJi3Ba KpEeIAUTH U
3a€MH OT TPETH JIML@A, KAKTO M OT MECTHH M
YyIKJAECTPAHHH DaHku, npu crasBaHe
pasnope/0uTe Ha TO3KM YUpeaUTe/IeH aKT.

owner of the capital with:

a) increase in shares;

b) subscription of new shares;

¢) admission of new partners.
(2) The reduction of the capital shall of the
Company shall take place by a decision of
the Sole owner of the capital in observance
of the requirements of the Bulgarian
Commercial Act for protection of the
interests of the creditors of the company.
(3) The capital of the Company may not be
reduced below the statutory minimum.

ADDITIONAL CASH

CONTRIBUTIONS
Art. 13. (1) In order to cover losses or in
case of temporary need of funds, the sole
owner of the capital may decide to make
additional cash contributions.
(2) The decision shall indicate the total
amount of the additional cash contributions.
the term in which the contributions are made
and refunded, and the interest that the
Company will pay on them.
(3) Unless otherwise decided, the Company
shall not owe interest on the contributions,
and they shall be reimbursed to the Sole
owner of the capital from the profit before
the distribution of the dividends. and no
dividends shall be paid until the additional
contributions are reimbursed.

PARTICIPATION IN THE COMPANY.
CREDITING OF THE COMPANY
Art. 14. (1) The company. by decision of the
Sole owner of the capital, may establish or
participate in the establishment of new
companies, as well as to participate in
existing companies - with or not related to its
scope of activity, to establish non-profit legal
entities or to participate in the establishment

of such legal entities.

(2) The company may use credits and loans
from third parties, as well as from local and
foreign banks, in compliance with the
provisions of these Articles of Association.

COMPANY SHARES
Art. 15. (1) Each company share shall be
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APYXECTBEHU AsAJIOBE

Yan. 15. (1) Beekn apysKecTBEH s € HEACINUM
M JlaBa [paBo Ha €JIMH rj1ac, NpaBo Ha JAUBUACHT
1 MPaBO HA JTUKBUAALMOHEH JIsUl.

(2) JlpyxecTBeHuTe asyioBe Morat pa Obuar
MNPEXBBPIISIHM U HacneiBaHu. Ilpexsrpisnero
Ha JPY’KECTBEH JIslJl C€ M3BBbpUIBA C J0IOBOp C
HOTapuajJlHa  3aBepKa Ha  [MOAMNWUCHTE W
CbABPKAHUETO, M3BBPLIEHU €JHOBPEMEHHO,
Mpy crasBaHe Ha M3MCKBaHusATa Ha 13, U ce
BIUCBA B T'bproBCKuUsl pErucThbp U B KHUraTa 3a
jgsinosere Ha JlpyxectBoto. llpu npexsbpisite
Ha JPY)KECTBEHU [SJI0BE Ha JIMLE, KOETO He €
CB/APYKHUK, CII€/IBA [1a CE CIa3sT U3NCKBAHUATa
3a rpUeMaHe Ha HOB ChJIPYIKHUK.

[TPUEMAHE HA HOB CB/JIPYKHUK
Yna. 16. (1) EanonuuynHusT coOCTBEHMK Ha
Karurajia MOKe Jla PUEME HOB ChJIPYIKHUK I10
Heropa rnucMeHa mosba, B KOATO TOW 3asBsBa,
4e MpUeMa yCIIOBUATA Ha YUpeUTEIHUs aKT.
(2) Ilpu mpexBbpisiHE Ha JIPYXKECTBEH JisI
(mpyeMane Ha HOB CBJPYKHHMK) (pupmaTa Ha

JIPY)KECTBOTO CE€ IIPOMEHA KaKTo Clie/Ba:
~EJIMHA BI'™ OO/IL.

OPI'AHU HA IPYXECTBOTO
Y. 17. (1) Opraum na /lpyxecTBoTo ca:

1. EqHONMMYHUAT COOCTBEHUK
Kanurana; u

2. YnpaBuTess T/ ypaBUTEIUTE.
(2) Koraro EaHoauuyHusAT COOCTBEHUK Ha
Karnurasia yIpasiisiBa 1%} npejicTaBlisBa
Jlpy’KecTBOTO JIMYHO, IOTOBOPUTE MEIKY HErO
u JIpy/KecTBOTO ce CKIYBaT B IMCMEHa

dopma.

Hel

KOMINETEHTHOCT HA EAHOJIMYHUSA

COBCTBEHUK HA KAIIUTAJIA
Ya. 18. (1) Eanonnynust coOCTBEHMK Ha
Karnurana Ha Jpy’KecTBOTO uma
KomMreTeHTHocTTa Ha OO0morto chOpanue Ha
CBAPYKHULIMTE, CBLIVIACHO pa3nopeadoure Ha
ObJrapckust T'bproBeKu 3aKOH.
(2) EAHonnuHusIT COOCTBEHUK:

1. u3MeHs ¥ JIONBJBAa YUpeoUTEIHHS
aKT;

2. np¥eMa HOBM  CBJAPYKHUIIM, [aBa
ChIIACHE 3a MPEXBbPIsIHE HA JIPYIKECTBEH JisiI

|Eindivisible and shall give the right to one
vote, the right to dividend and the right to
liquidation share.

(2) The company shares may be transferred
and inherited. The transfer of a company

share is done with a contract with
simultaneously notarized signatures and
contents, in  compliance  with  the

requirements of the CA, and is entered in the
Commercial Register and in the book of
shares of the Company. When transferring
| shares to a person who is not a partner, the
requirements for accepting a new partner
should be met.

ACCEPTANCE OF A NEW PARTNER
Art. 16. (1) The sole owner of the capital
may accept a new partner upon his written
request, in which he declares that he accepts
the conditions of the Articles of Association.
(2) Upon transfer of a company share
(acceptance of a new partner) the company
name shall be changed as follows: “ELINA
BG”OOD.

BODIES OF THE COMPANY
Art. 17. (1) Bodies of the Company are:
1. The sole owner of the capital; and
2. The manager/managers.
(2) When the Sole owner of the capital
manages and represents the Company
personally, the contracts between him and
the Company shall be concluded in writing.

COMPETENCE OF THE SOLE OWNER
OF THE CAPITAL

Art. 18. (1) The sole owner of the capital of

the Company has the competence of the

General Meeting of the partners, according to

the provisions of the Bulgarian Commercial

Act.

(2) The sole owner:

|. amends and supplements the Articles of

Association;

2. accepts new partners, gives consent for

transfer of a company share to a new

member;
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Ha HOB YJICH;

3. nmpuema roAuiIHKus CYETOBOAEH OTUET
u OamaHca cnel OAUTHPAHETO My  OT
OTpEe/IC/IEHUTE EKCIEePT-CYETOBOINTENN; B3EMa
pelieHus 3a pasnpeeieHneTo Ha revandara u
3a HEMHOTO M3IU1allaHe;

4. B3ema pellIeHMs 3a YBeJMYaBaHe WU
HaMaJsisiBaHe Ha Karurasa;

5. u3bupa u ocsoboxkaaBa YrnpaBurens
(ynpaBurTenure), orpejess Bb3HArpaxK/eHUETO
MY, M B3eMa peLleHHEe 3a 0CBOOOXK/IABAHETO MY
OT OTTOBOPHOCT;

6. Ha3HauyaBa nMKBUAATOp(M) npu
rnpekpatrsiBaHe Ha J{pyKecTBOTO OCBEH B Cilyyai
Ha HECHCTOSTEITHOCT;

7. onpejiesns 1 ocBOOOK1aBa
JIUIJIOMUPAHK  €KCIMEpT-CUETOBOJAUTENN U
orpejiesisl yC/IoBUsITa HA JIOTOBOPUTE C THX;

8. HazHauaBa  BBTpELIEH  OJUTOP(M),
onpejelis YCJIOBMATa Ha J0roBopa ¢ HEro u
0/100psiBa JIOKJIAINTE U CTAHOBUIIA MY

9. B3eMa peuleHMs 3a OTKpUBAHE W
3aKpyBaHEe Ha KJIOHOBE; B3eMa peuleHus 3a:

yupeasBaHeTo (MM [pPEeKpaTsBaHEeTo) Ha
Jpy’kectBa, JbuiepHu  Ha  JlpyxkecTBOTO;
Ch3JIaBaHETO Ha JIpyrd  JApYy)KecTBa  WIH

3alMCBAHETO WM TPUIO0OMBAHETO HAa aKIHK
WKW JIJIOBE B JIDYTM JIpY’)KecTBa, WM 3a
VHACTUETO WM [IPEKPaATsABAHETO HA Y4aCTHETO
BbB BCSIKAKBH ChAPYIKUS, CbBMECTHHU
[PEANPUSITUS WM CIIOpasyMeHust 3a 1ojsuida
Ha revandaTta 110 OTHOLIEHME Ha nevandarta Ha
JlpyxkecTBoTro, mMaum  3a  npoaaxba  Ha
JPYKECTBEHM JSJIOBE WM aKIMU B JBIIEPHU
JpyKecTBa Ha JlpyKecTBOTO;

10. B3ema pemieHust 3a npujgoOuBane U
OTYY’K/IaBaHE Ha HEABUKUMU UMOTH M BELIHM
npasa BbpXY TAX;

11. B3eMa peuieHus 3a IpesiBsBaHE Ha
uckoBe oT JlpykecTBOTO cpeuty YnpaBuTells U
Ha3HayaBa [peACTaBUTE]l 3a BOJEHE Ha
[POLIECH CPELLLY HETO;

12. B3ema peuieHue 3a rnpeodpasyBaHe U
rnpekpatsiBatie Ha JpyKeCcTBOTO W OOsIBIBAHETO
MY B JIMKBH/1ALIMS;

13. B3ema pelieHus 3a JONBAHUTEIHU
MapuyHu BHOCKH;

14. B3ema peuieHus 1o Jpyru BBIPOCH,
BK/IIOYEHHM B MPAaBOMOLIMATA MY I10 3aKOH M/IH

13, accepts the annual accounting report and
the balance after its audit by the appointed
expert accountants; decides on the
distribution of profits and their distribution;
4. adopts decisions for increase or decrease
of the capital;

5. elects and dismisses the Manager
(managers), determines his remuneration,
and takes a decision for his release from
liability;

6. appoints liquidator (s) upon termination of
the Company except in case of insolvency;

7. appoints and dismisses certified public
accountants and determines the terms of the
contracts with them;

8. appoints an internal auditor (s), determines
the terms of the contract with him and
approves his reports and opinions;

9. adopts decisions for opening and closing
of branches: decides on: the establishment
(or termination) of subsidiaries of the
Company; the creation of other companies or
the subscription or acquisition of shares or

stocks in other companies, or the
participation in  or  termination  of
participation in any partnerships, joint
ventures or profit-sharing agreements in

respect of the Company's profits, or the sale
of shares or stocks in subsidiaries of the
Company;

10. adopts decisions for acquisition and
alienation of real estates and real rights over
them;

11. adopts decisions for filing claims by the
Company against the Manager and appoints
a representative for conducting proceedings
against him;

12. adopts a decision for transformation and
termination of the Company and its
announcement in liquidation;

13. adopts decisions for additional monetary
contributions;

14. adopts decisions on other issues, included
in its powers by law or according to these
Articles of Association.

(3) For all decisions of the Sole owner of the
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CHOpEe/l TO3K YUpeaUTesIeH aKT.

(3) 3a Bcuuku peuieHuss Ha EaHOIMUHMS
COOCTBEHUK Ha Karurana o ajl. 2 ce ChCTaBs
[POTOKOJI B 0OMKHOBEHA NUcMeHa (popma (BKIL.
Te3d no uia. 137, am. 1, 1. 2, 4, T. 5,
NpeUI0KEeHUE IIbPBO, U T. 7 0T T3).

YIIPABUTEJI. KOMIIETEHTHOCT
Ya. 19. (1) JpyxkecTBOTO ce mnpejacraBiisiBa OT
Ynpasuren/u.

(2) 3a ynpasuren Ha [pyxectBoro e uszbpan
Tomawr Padan Ckaryiicku,

(3) VYnpaBurenst ynpasisiBa [pyxecTBOTO,
KaTo:

l. opranusupa U3IIBJIHEHUETO Ha
peweHusita Ha EjHonMuHMST COOCTBEHMK Ha
Karnurasia;

& W3rOTBSI W Ipejiara 3a 0J00peHue
FOJIMLIHUS OTUET U OanaHca;
3. OopraHu3upa TbpProBckara JIeHHOCT Ha

Jlpy’KecTBOTO, OCBIIECTBSABA ONEPATUBHOTO MY
PLKOBOJICTBO M CJIEJIM 3a OMa3BaHe HA HErOBOTO
MUMYLIECTBO;

4. CKJIIOUBA  TPYJOBM  JIOTOBOPU  CbC
CILy’)KUTeNn Ha JIpyKecTBOTO;
5. OlIEHSIBA, CTUMYJHUpa M CaHKIMOHHUpA,

KOMaHJMpoOBa B CTpaHata M B 4yKOWHa
city>kutean Ha JlpykecTBoTo;

6. MpaBu NpeaioKeHus npea EnHonuunums
COOCTBEHMK Ha KaluTraja 3a B3eMaHe Ha
pELUIEHUsl, KOUTO CBHIVIACHO TO3M YupeauTeseH
aKT WM JEeMCTBALOTO 3aKOHOAATENCTBO ca OT
M3KJIIOUMTENIHA HETOBA KOMIIETEHTHOCT;

7. B3€Ma pEILIEHUsl 10 BCUUKW BBIIPOCH Ha
AeiiHoctTa Ha Jlpy’KecTBOTO, ¢ U3K/IIOYEHHUE Ha
T€3M, KOUTO CHIVIACHO TO3U YUpPEIUTENIEH aKT
WIK JIeHCTBAIlOTO 3aKOHOAATEJICTBO C€a OT
M3KJIIOUNTEJIHATA KOMIIETEHTHOCT Ha
Ennonnunus coOCTBEHUK Ha KaruTaia.

(4) YnopaBurensT MOXKE Ja YIbJIHOMOLIABa
TPEeTH JIMLa Jla M3BBPUIBAT OT HMMETO Ha
JIpY»KECTBOTO M3PHUYHO OIPEJIE/ICHN JACHCTBU.

PA3SINPEJAEJIEHUE HA ITEYAJIBATA
Yn. 20. (1) Yacrra or neyanbara, KOSITO ce
OT/CNS 3a  M3IUlallaHe Ha JUBUIEHTH, Ce
onpejens oT EaHonuuHust COOCTBEHMK Ha

capital under para. 2, a protocol shall be
drawn up in ordinary written form (incl.
those under Art. 137, Para 1, item 2, 4, 5,
first suggestion and item 7 of the CA).

MANAGER. COMPETENCE
Art. 19. (1) The company is represented by
Manager/s.
(2) Tomasz Rafal Szkatulski,

is elected
manager of the Company.

(3) The Manager manages the Company by:
1. organizing the implementation of the
decisions of the Sole owner of the capital;

2. preparing and proposing for approval the
annual report and the balance sheet;

3. organizing the commercial activity of the
Company, carrying out its operational
management and monitoring the protection
of its property;

4. concludeing employment contracts with
employees of the Company;

5. evaluating, stimulating and sanctionning,

sending in the country and abroad employees
of the Company;

6. making proposals to the Sole owner of the
capital for decisions, which according to
these Articles of Association or the current
legislation are of his exclusive competence;
7. taking decisions on all issues of the
activity of the Company, except for those,
which according to these Articles of
Association or the current legislation are of
the exclusive competence of the Sole owner
of the capital.

(4) The Manager may authorize third parties
to perform explicitly defined actions on
behalf of the Company.

PROFIT DISTRIBUTION
Art. 20. (1) The part of the profit, which is
set aside for payment of dividends, shall be
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Karnurasa.

(2) ObpasyBanero Ha napuuHu (GoHIOBE,
pa3MepbT HA OTYUCIIEHUSATA B TAX U HAYMHBLT Ha
M3pasxoJBaHCTO UM CE€ pellaBa oT EllHOJ][rILIHI/lﬂ
cOOCTBEHMK Ha KarnuTasa.

[NPEKPATSABAHE U JIUKBUJALIUSA

Ya. 21. (1) ApyxecTBOTO C€ npekparsipa:

a) rpu rpekparsaBaHeTo Ha EjaHoinyHus
COOCTBEHHMK Ha KanuTaja 0e3 npaBornpHeMCTBO;

0) no pewenue Ha EaHoauuHus
coOCTBEHHUK Ha KanurTala Ha J[pyxKecTBoTO;

B) NpH 00sIBSIBAHE B HECHCTOSATEIHOCT;

r) Mo peuieHue Ha Chjla B ClydauTe,
MpeABUACHH B 3aKOHA.
(2) JluxBupauwmsra JpyxecTBOTO
M3BBPIIBA  CHIJIACHO  pasnopeadure
Obiirapckus TbproBeku 3akoH.

Ha ce

Ha

INMPUJITOKUM 3AKOH
Yn. 22. Hacrosiumsat YupeauTeleH axkT ce
MoJluMHsiBA Ha mnpaBoTo Ha PenyOnuka
brirapus.

JAKJIIOYUTEJIHU PA3ITOPEABU

Yn. 23. To3u YupeaureneH akT ce ChCTaBU U

noanuca ot EjaHonnuyHus coOCTBEHUK Ha
Kanurana B 3 (Tpu) eaHooOpasHu M
PaBHOCWJTHU eK3eMmIuiipa —  €1uH 3a

Eanonnunust coOCTBEHMK, €/IMH 3a BIIMCBAHE B
TBproeckust perucTbp M €IUH 3a apxuBa Ha
pyxecTBoTo.

determined by the Sole owner of the capital.

(2) The formation of monetary funds, the
amount of the deductions in them and the
manner of their spending shall be decided by
the Sole owner of the capital.

TERMINATION AND LIQUIDATION
Art. 21. (1) The company shall be
terminated:

a) upon termination of the Sole Owner of the
capital without legal succession;

b) by decision of the Sole owner of the
capital of the Company;

¢) upon declaring bankruptcy;

d) by decision of the court in the cases
provided by law.

(2) The liquidation of the Company shall be
carried out in accordance with the provisions
of the Bulgarian Commercial Law.

APPLICABLE LAW
Art. 22. These Articles of Association is
subject to the law of the Republic of
Bulgaria.

FINAL PROVISIONS

Art. 23. These Articles of Association is
drawn up and signed by the Sole owner of
the capital in 3 (three) uniform and
equivalent copies - one for the Sole owner,
one for entry in the Commercial Register and
one for the archive of the Company.

EAJHOJIMYEH COBCTBEHUK HA KAIIUTAJIA/
SOLE OWNER OF THE CAPITAL:

/ Tomawm Padana Craryncku/
/Tomasz Rafal Szkatulski/
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